


1.ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.1.Политика обработки персональных данных (далее – 
Политика) разработана в соответствии с Конституцией 
Российской Федерации, Федеральным законом от 27.07.2006 г. 
№152-ФЗ «О персональных данных» (далее – ФЗ-152), 
Федеральным законом «Об информации, информационных 
технологиях и о защите информации» № 149-ФЗ от 27.07.2006 г. 
и иными федеральными законами и нормативно-правовыми 
актами, определяющими правила обработки персональных 
данных, обеспечения безопасности и конфиденциальности такой 
обработки.  

1.2.Настоящая Политика определяет порядок сбора, 
обработки персональных данных и меры по обеспечению 
безопасности персональных данных в Обществе с ограниченной 
ответственностью «Альбора Отель» (ОГРН: 1177847273592, 
ИНН: 7840069265, далее – Отель) с целью защиты прав и свобод 
человека и гражданина при обработке его персональных данных, 
в том числе защиты прав на неприкосновенность частной жизни, 
личную и семейную тайну, и направлена, в том числе, на защиту 
от несанкционированного доступа к персональным данным 
Гостей. 

1.3.Настоящая Политика распространяется в полном 
объеме на всех Гостей Отеля, осуществивших действия по 
бронированию номерного фонда с целью получения гостиничных 
услуг или осуществивших необходимые действия с целью 
получения иных услуг, предоставляемых Отелем, на все 
персональные данные Гостей и на информацию, 
обрабатываемую Отелем, автоматизировано или без 
применения средств автоматизации. 

1.4.Отель обязан опубликовать или иным образом 
обеспечить неограниченный доступ к настоящей Политике 
обработки персональных данных в соответствии с ч. 2 ст. 18.1. ФЗ-
152. 

 

2.СФЕРА ДЕЙСТВИЯ 

2.1.Настоящая Политика распространяется на персональные 
данные Гостей Отеля, собираемые Отелем: 

2.1.1.на официальном Сайте Отеля «https://stars.musehotel.ru/»; 

2.1.2.посредством приложений для компьютеров и мобильных 
устройств; 

2.1.3.на управляемых Отелем страницах в социальных сетях; 

2.1.4.посредством рассылаемых электронных сообщений и в ходе 
общения с Гостем онлайн либо лично; 

2.1.5.при помощи третьих лиц и из других источников, таких как 
общедоступные базы данных; 

2.1.6.в случае посещения или размещения в качестве Гостя в Отеле 
или при любом другом внесетевом взаимодействии. 

2.2.При использовании любого из способов, указанного в пункте 
2.1 настоящей Политики, Гости соглашаются с условиями 
настоящей Политики.  

 

3.ПОНЯТИЯ 
3.1.В Политике используются следующие основные 

понятия: 
автоматизированная обработка персональных данных – 

обработка персональных данных с помощью средств 
вычислительной техники; 

блокирование персональных данных – временное 
прекращение обработки персональных данных (за исключением 

1. GENERAL PROVISIONS 

1.1. This Policy regarding the processing of personal data 
(hereinafter referred to as the “Policy”) is made in accordance with 
the Constitution of the Russian Federation, the Federal Law No. 152-
FZ dated of July 27, 2006 “On Personal Data” (hereinafter referred 
to as the “Federal Law 152-FZ”), the Federal Law “On Information, 
Information Technologies and on the protection of information” No. 
149-FZ dated of July 27, 2006, and other federal laws and regulations 
that determine the requirements for processing of personal data, 
ensuring the security and confidentiality of such processing. 

1.2. This Policy determines the procedure for the collection, 
processing of personal data and measures to ensure the security of 
personal data in “Albora Hotel” Limited Liability Company (Principal 
State Registration Number (OGRN): 1177847273592, Taxpayer’s 
Identification Number (INN): 7840069265, hereinafter referred to as 
the “Hotel”) in order to protect the rights and freedoms of a person 
and a citizen while processing of their personal data, including 
protection of the rights to privacy, private and family secrecy, and is 
approved, inter alia, to protect against unauthorized access to 
personal data of the Guests.  

1.3. This Policy applies to its full extent to all Guests of the Hotel who 
have taken actions to book rooms in order to receive hotel services 
or have taken the necessary actions in order to obtain other services 
provided by the Hotel, to all personal data of the Guests and to 
information processed by the Hotel, automatically or without use of 
automatic tools. 

1.4. The Hotel shall be obliged to publish or otherwise provide 
unlimited access to this Policy regarding the processing of personal 
data, in accordance with the clause 2 of Art. 18.1 of the Federal 
Law 152-FZ 

 

 

 

 2. SCOPE OF APPLICATION 
2.1. This Policy shall apply to the personal data of the Guests of the 
Hotel, obtained by the Hotel: 

2.1.1. on the official Website of the Hotel 
“https://stars.musehotel.ru/”;  

2.1.2. via applications for computers and mobile devices;  
2.1.3. via accounts in social medias managed by the Hotel;  
2.1.4. by sending e-mails and during the course of communication 
with the Guest online or personally;  
2.1.5. with the help of third parties and from other sources such 
as public databases; 
2.1.6. in the event of a visit or accommodation as a Guest at the 
Hotel or any other offline interaction.  
2.2. By using any of the methods specified in clause 2.1 of this 
Policy, Guests agree to the terms of this Policy.  
 

 
 
 

3. TERMS 
3.1. In this Policy the following principal terms shall be used:  
automatic processing of personal data –processing of 

personal data using computer technologies;  
blocking of personal data – a temporary suspension of the 

processing of personal data (unless the processing is necessary to 
clarify personal data);  

guest – a visitor of the website “https://stars.musehotel.ru/”, 
as well as a Guest of the Hotel who has taken actions to book rooms 



случаев, если обработка необходима для уточнения 
персональных данных); 

гость – посетитель сайта «https://stars.musehotel.ru/», а 
также Гость Отеля, осуществивший действия по бронированию 
номерного фонда с целью получения гостиничных услуг или 
осуществивший необходимые действия с целью получения иных 
услуг, предоставляемых Отелем; 

информационная система персональных данных – 
совокупность содержащихся в базах данных персональных 
данных, и обеспечивающих их обработку информационных 
технологий, и технических средств; 

использование персональных данных – действия 
(операции) с персональными данными, совершаемые 
Оператором в целях принятия решений или совершения иных 
действий, порождающих юридические последствия в отношении 
субъекта персональных данных или других лиц либо иным 
образом затрагивающих права и свободы субъекта персональных 
данных или других лиц;  

конфиденциальность персональных данных – 
обязательное для соблюдения оператором или иным получившим 
доступ к персональным данным лицом требование не допускать 
их распространение без согласия субъекта персональных данных 
или наличия иного законного основания; 

неавтоматизированная обработка персональных данных – 
обработка персональных данных на бумажных носителях; 

обезличивание персональных данных – действия, в 
результате которых невозможно определить без использования 
дополнительной информации принадлежность персональных 
данных конкретному субъекту персональных данных; 

обработка персональных данных – любое действие 
(операция) или совокупность действий (операций), совершаемых 
с использованием средств автоматизации или без использования 
таких средств с персональными данными, включая сбор, запись, 
систематизацию, накопление, хранение, уточнение, (обновление, 
изменение), извлечение, использование, передачу 
(распространение, предоставление, доступ), обезличивание, 
блокирование, удаление, уничтожение персональных данных; 

оператор – юридическое лицо, Общество с ограниченной 
ответственностью «Альбора Отель» (ОГРН: 1177847273592, 
ИНН: 7840069265), самостоятельно или совместно с другими 
лицами организующие и (или осуществляющие обработку 
персональных данных, а также определяющие цели обработки 
персональных данных, состав персональных данных, подлежащих 
обработке, действия (операции), совершаемые с персональными 
данными; 

персональные данные – любая информация, относящаяся 
к прямо или косвенно определенному, или определяемому 
физическому лицу (субъекту персональных данных); 

предоставление персональных данных – действия, 
направленные на раскрытие персональных данных 
определённому лицу или определенному кругу лиц; 

политика – настоящая Политика обработки персональных 
данных Гостей Отеля; 

распространение персональных данных – действия, 
направленные на раскрытие персональных данных 
неопределенному кругу лиц (передача персональных данных) или 
на ознакомление с персональными данными неограниченного 
круга лиц, в том числе обнародование персональных данных в 
средствах массовой информации, размещение в информационно-
телекоммуникационных сетях или предоставление доступа к 
персональным данным каким-либо иным способом; 

сайт – официальный сайт Отеля 
«https://stars.musehotel.ru/»; 

субъекты персональных данных – непосредственно Гости 
Отеля; 

in order to receive hotel services or have taken the necessary actions 
in order to obtain other services provided by the Hotel; 

information system of personal data – a set of personal data 
stored in databases, as well as information technologies and 
technical means providing their processing;  

use of personal data – actions (transactions) with personal 
data performed by the Operator in order to make decisions or 
perform other actions that generate legal consequences in relation 
to the subject of personal data or other persons, or otherwise affect 
the rights and freedoms of the subject of personal data or other 
persons;  

confidentiality of personal data – a mandatory requirement 
for the operator or other party who obtained the access to personal 
data, to prohibit their disclosure without the consent of the subject 
of personal data or any other legal grounds;  

non-automatic processing of personal data – processing of 
personal data with the use of hard copies;  

depersonalization of personal data – actions, as a result of 
which it is impossible to determine, without the use of additional 
information, the belonging of personal data to a specific subject of 
personal data;  

processing of personal data – any action (transaction) or a set 
of actions (transactions) performed with personal data with the use 
automatic tools or without using such tools, including obtaining, 
recording, systematization, accumulation, storage, clarification, 
(update, change), extraction, use, transfer (distribution, provision, 
access), depersonalization, blocking, deletion, destruction of 
personal data;  

operator – a legal entity, “Albora Hotel” Limited Liability 
Company (Principal State Registration Number (OGRN): 
1177847273592, Taxpayer’s Identification Number (INN): 
7840069265), independently or jointly with other parties organizing 
and (or carrying out the processing of personal data, as well as 
determining the purposes of processing personal data, the 
composition of personal data to be processed, actions (transactions) 
performed with personal data;  

personal data – any information relating directly or indirectly 
to a specific or identifiable individual (subject of personal data);  

provision of personal data – actions aimed at disclosing 
personal data to a certain person or a certain group of persons;  

policy – this Policy for the processing of personal data of the 
Guests of the Hotel;  

disclosure of personal data – actions aimed at disclosing 
personal data to an indefinite group of persons (transfer of personal 
data) or at acquaintance with the personal data of an unlimited 
number of persons, including the disclosure of personal data in the 
media, posting in informational and telecommunication networks, 
or providing access to personal data by any other way;  

website – the official website of the Hotel 
“https://stars.musehotel.ru/”;  

subjects of personal data – directly the Guests of the Hotel;  
cross-border transfer of personal data – transfer of personal 

data to the territory of a foreign state to the authority of a foreign 
state, to a foreign individual or a foreign legal entity;  

destruction of personal data – actions as a result of which it is 
impossible to restore the content of personal data and (or) as a 
result of which material carriers of personal data are destroyed. 

 
 
 
 
 
 
 



трансграничная передача персональных данных – 
передача персональных данных на территорию иностранного 
государства органу власти иностранного государства, 
иностранному физическому или иностранному юридическому 
лицу; 

уничтожение персональных данных – действия, в 
результате которых невозможно восстановить содержание 
персональных данных и (или) результате которых уничтожаются 
материальные носители персональных данных. 
 

4. ПРИНЦИПЫ, ЦЕЛИ И УСЛОВИЯ ОБРАБОТКИ  
ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ 

4.1. Принципы обработки персональных данных 
Обработка персональных данных у Оператора осуществляется на 
основе следующих принципов: 

 законности и справедливой основы; 
 ограничения обработки персональных данных 

достижением конкретных, заранее определенных и 
законных целей; 

 недопущения обработки персональных данных, 
несовместимой с целями сбора персональных данных; 

 недопущения объединения баз данных, содержащих 
персональные данные, обработка которых 
осуществляется в целях, несовместимых между собой; 

 обработки только тех персональных данных, которые 
отвечают целям их обработки; 

 соответствия содержания и объема обрабатываемых 
персональных данных заявленным целям обработки; 

 недопущения обработки персональных данных, 
избыточных по отношению к заявленным целям их 
обработки; 

 обеспечения точности, достаточности и актуальности 
персональных данных по отношению к целям обработки 
персональных данных; 

 уничтожения либо обезличивания персональных данных 
по достижении целей их обработки или в случае утраты 
необходимости в достижении этих целей, при 
невозможности устранения Оператором допущенных 
нарушений персональных данных, если иное не 
предусмотрено федеральным законом. 

 
4.2. Цели обработки персональных данных 
4.2.1. Обработка персональных данных Оператором 
осуществляется в целях: 

 оказания гостиничных услуг в Отеле на основании 
Публичной оферты на оказание гостиничных услуг 
ООО «Альбора Отель», которая размещена на 
официальном сайте Оператора 
https://stars.musehotel.ru/ (далее – Сайт), в соответствии 
с присвоенной отелю категории; 

 бронирования гостиничных номеров; 
 заключения с субъектом персональных данных 

договоров на оказание гостиничных услуг, оказание этих 
услуг; 

 оформление гражданско-правовых отношений, 
бухгалтерского, налогового учета в соответствии с ФЗ-
152; 

 организация маркетинговых и/или рекламных акций и 
иных мероприятий; 

 исполнения обязательств в рамках гражданско-
правовых договоров, в том числе через третьих лиц 
и/или через Сайт; 

 оказание иных услуг субъектам персональных данных; 

 
 
 
 
 
 
 

4. PRINCIPLES, PURPOSES AND CONDITIONS OF PROCESSING OF 
PERSONAL DATA 

4.1. Principles of processing of personal data 
The processing of personal data by the Operator shall be carried out 
according to the following principles:  

 legality and fair basis; 
 restrictions on the processing of personal data to achieve 

specific, predetermined and legitimate purposes;  
 preventing the processing of personal data incompatible 

with the purposes of collecting of personal data;  
 preventing the unification of databases containing 

personal data, the processing of which is carried out for 
purposes incompatible with each other;  

 processing only such personal data that meet the 
purposes of their processing;  

 compliance of the content and volume of processed 
personal data with the stated processing objectives;  

 preventing the processing of personal data that is 
redundant in relation to the stated purposes of their 
processing;  

 ensuring the accuracy, sufficiency and relevance of 
personal data in relation to the purposes of processing 
personal data;  

 destruction or depersonalization of personal data upon 
achievement of the goals of their processing or in case of 
loss of the need to achieve such goals, if the Operator 
cannot eliminate the breach of personal data, unless 
otherwise provided by the federal law.  

 
 
 
 
 
4.2. Purposes of processing of personal data  
4.2.1. The processing of personal data by the Operator shall be 
carried out in order to:  

 provide the hotel services in the Hotel on the basis of the 
Public Offer for the provision of hotel services by “Albora 
Hotel” LLC, which is posted on the official website of the 
Operator https://stars.musehotel.ru/ (hereinafter 
referred to as the “Website”), in accordance with the 
category assigned to the hotel;  

 booking of the hotel rooms;  
 entering into agreements with the subject of personal 

data for the provision of hotel services, the provision of 
such services;  

 entering into civil relations, accounting, tax accounting in 
accordance with the Federal Law 152-FZ;  

 organization of marketing and / or advertising campaigns 
and other events;  

 fulfillment of obligations under civil law contracts, 
including through third parties and / or via the Website;  

 provision of other services to subjects of personal data;  
 promotion of the Operator's services on the market by 

making direct contacts with personal data subjects using 



 продвижение услуг Оператора на рынке путем 
осуществления прямых контактов субъектами 
персональных данных с помощью различных средств 
связи (по телефонной связи, электронной почте, 
почтовой рассылке, в социальных сетях в 
информационно-телекоммуникационной сети 
«Интернет» и т. д.); 

 формирование эксклюзивных персональных 
предложений, начислений баллов по бонусным 
программам;   

 для направления новостей, проводимых акциях и 
специальных предложениях (с согласия Гостя на 
получение такой информации). Сайт и форма 
регистрационной карты предусматривают получение 
согласия Гостя на рассылку новостей, информации об 
акциях и специальных предложениях; 

 проведение опросов и анкетирования в целях 
улучшения качества обслуживания в Отеле. После 
выезда или при выезде Гостя из Отеля, Отель может 
направить Гостю письмо или анкету с просьбой отразить 
впечатления от Отеля и оценить качество оказанных 
услуг. Заполнение таких анкет является исключительно 
правом Гостя;  

 для других целей, достижение которых не запрещено 
федеральным законодательством, международными 
договорами Российской Федерации.  

4.2.2.  В целях надлежащего исполнения своих обязанностей, как 
Оператора персональных данных, Отель обрабатывает 
следующие персональные данные, необходимые для 
надлежащего исполнения договорных обязательств: 

 персональные данные физических лиц, состоящих в 
договорных, гражданско-правовых отношениях с 
Отелем, потребителей гостиничных услуг, участников 
программы лояльности и прочих акций. 

 
4.3. Условия обработки персональных данных 
Оператор производит обработку персональных данных при 
наличии хотя бы одного из следующих условий: 

 обработка персональных данных осуществляется с 
согласия субъекта персональных данных на обработку 
его персональных данных, которое может быть 
предоставлено одним из следующих способов: 

 являясь пользователем Сайта, Гость предоставляет 
Отелю свои персональные данные и дает полное и безусловное 
согласие на их обработку, 
 Гость может предоставлять свои персональные данные и 
согласие на их обработку при заезде в Отель, 
 при непосредственном заезде Гостя в Отель, он 
предоставляет Отелю свои персональные данные и дает полное и 
безусловное согласие на их обработку, в том числе путем 
подписания регистрационной карты Гостя, 
 получение согласия Гостя на обработку его 
персональных данных – необходимое условие совершения им 
бронирования. Бронирование невозможно и не будет завершено 
без получения согласия Гостя на обработку его персональных 
данных; 

 обработка персональных данных необходима для 
достижения целей, предусмотренных международным 
договором Российской Федерации или законом, для 
осуществления и выполнения возложенных 
законодательством Российской Федерации на 
Оператора функций, полномочий и обязанностей; 

 обработка персональных данных необходима для 
осуществления правосудия, исполнения судебного акта, 

various means of communication (by telephone, e-mail, 
mailing lists, in social networks in the informational and 
telecommunication network “Internet”, etc.);  

 making of the exclusive personal offers, accrual of scores 
for bonus programs;  

 for sending the news, promotions and special offers (with 
the consent of the Guest to receive such information). The 
Website and the form of the registration card provide for 
obtaining the consent of the Guest to send news, 
information about promotions and special offers; 

 conducting surveys and questionnaires in order to 
improve the quality of service at the Hotel. After or upon 
the check-out of the Guest from the Hotel, the Hotel may 
send the Guest a letter or a questionnaire with a 
suggestion to reflect the impressions of the Hotel and 
evaluate the quality of the services. Filling out such 
questionnaires shall be exclusively the right of the Guest; 

 for other purposes not prohibited by federal legislation, 
international agreements of the Russian Federation.  

 
 
 
 
4.2.2. In order to properly fulfill its obligations as a Personal Data 
Operator, the Hotel processes the following personal data necessary 
for the proper fulfillment of contractual obligations:  

 personal data of individuals entered intp contractual, civil 
law relations with the Hotel, consumers of hotel services, 
members of the the loyalty program and other 
promotions.  

 
 
4.3. Personal data processing conditions  
The Operator shall process personal data in case of at least one of 
the following conditions:  

 processing of personal data shall be carried out with the 
consent of the subject of personal data to the processing 
of his personal data, which can be provided by one of the 
following ways:  

 being a user of the Website, the Guest provides the Hotel 
with his personal data and gives full and unconditional consent to 
their processing,  
 the Guest may provide his personal data and consent to 
their processing upon check-in at the Hotel,  
 directly upon the check-in of the Guest at the Hotel, the 
Guest provides the Hotel with his personal data and gives full and 
unconditional consent to their processing, including by signing the 
Guest's registration card,  
 Obtaining the Guest's consent to the processing of his 
personal data shall be a necessary condition for making a booking. 
The booking shall be impossible and shall not be completed without 
obtaining the consent of the Guest to process their personal data; 

 the processing of personal data shall be necessary to 
achieve the purposes provided for by an international 
agreement of the Russian Federation or by the law, for the 
implementation and execution of the functions, powers 
and duties imposed on the Operator by the legislation of 
the Russian Federation;  

 the processing of personal data shall be necessary for the 
administration of justice, the execution of a judicial act, an 
act of any other body or official, subject to execution in 
accordance with the legislation of the Russian Federation 
on enforcement proceedings; 



акта другого органа или должностного лица, 
подлежащих исполнению в соответствии с 
законодательством Российской Федерации об 
исполнительном производстве; 

 обработка персональных данных необходима для 
исполнения договора, стороной которого либо 
выгодоприобретателем или поручителем, по которому 
является субъект персональных данных, а также для 
заключения договора по инициативе субъекта 
персональных данных будет являться 
выгодоприобретателем или поручителем; 

 обработка персональных данных необходима для 
осуществления прав и законных интересов оператора 
или третьих лиц либо для достижения общественно 
значимых целей при условии, что при это не нарушаются 
и свободы субъекта персональных данных; 

 осуществляется обработка персональных данных, доступ 
неограниченного круга лиц к которым предоставлен 
субъектом персональных данных либо по его просьбе 
(далее – общедоступные персональные данные); 

 осуществляется обработка персональных данных, 
подлежащих опубликованию или обязательному 
раскрытию в соответствии с федеральным законом. 

 
4.4. Состав персональных данных. 
4.4.1. В Отеле обрабатываются следующие категории 
персональных данных потребителей гостиничных услуг: 

 Фамилия, имя, отчество; 
 Адрес по месту регистрации; 
 Контактный телефон; 
 Адрес электронной почты; 
 Паспортные данные (серия, номер паспорта, кем и 

когда выдан, год рождения, месяц рождения, дата 
рождения, место рождения, код подразделения, адрес 
регистрации); 

 Сведения о гражданстве; 
 Сведения о поле; 
 Данные виз и миграционных карт; 
 Вид на жительство; 
 Разрешение на временное проживание; 
 Даты регистрации в Отеле. 

4.4.2. В более редких случаях Отель имеет право собирать: 

 биометрические данные; 
 изображения, а также видео- и аудиоданные, с помощью 

видеокамер системы безопасности, установленных в 
общественных местах, например, в вестибюле и лобби 
Отеля. 

4.4.3. Данные о личных предпочтениях. 
Отель может собирать данные о предпочтениях с целью 
улучшения качества оказываемых услуг, включая информацию об 
интересах, отзывы об услугах Отеля, благодаря которым Отель 
может улучшать их, и определенные ограничения, связанные с 
питанием или здоровьем. Отель также может собирать 
информацию о личных предпочтениях, которая может включать 
значимые даты (такие как день рождения или годовщина 
свадьбы) и любимые занятия.  
4.4.4. Биометрические персональные данные 
Сведения, которые характеризуют физиологические и 
биологические особенности человека, на основании которых 
можно установить его личность (биометрические персональные 
данные) могут обрабатываться Оператором только при наличии 
согласия субъекта персональных данных в письменной форме. 

 the processing of personal data shall be necessary for the 
execution of a contract, a party to which, a beneficiary or 
a guarantor of which the subject of personal data, as well 
as for entering into an agreement under the initiative of a 
subject of personal data shall be a beneficiary or 
guarantor; 

 processing of personal data shall be necessary to exercise 
the rights and legitimate interests of the operator or third 
parties or to achieve socially significant goals, provided 
that this shall not violate the freedoms of the subject of 
personal data; 

 processing of personal data, to which an ace of unlimited 
number of persons was provided by the subject of 
personal data or at their request (hereinafter – publicly 
available personal data); 

 processing of personal data subject to publication or 
mandatory disclosure in accordance with the federal law. 

 
 
 
 
 
4.4. Composition of personal data. 
4.4.1. The Hotel shall process the following categories of personal 
data of consumers of hotel services: 

 First Name, Last Name, Patronymic; 
 Address at the place of registration; 
 Contact phone number; 
 E-mail address; 
 Passport data (series, passport number, where and when 

issued, year of birth, month of birth, date of birth, place of 
birth, department code, registration address); 

 Information about citizenship; 
 Information about sex; 
 Visas and migration cards data; 
 Residence permit; 
 Temporary residence permit; 
 Dates of registration at the Hotel. 

 

4.4.2. In less frequent cases, the Hotel shall have the right to obtain: 

 biometric data; 
 images, as well as video and audio data, using security 

cameras installed in public places, for instance, at the 
entrance or in the lobby of the Hotel. 

 
4.4.3. Personal preferences data. 
The Hotel may obtain personal preference data in order to improve 
the quality of the services, including information about interests, 
feedback on the Hotel services, due to which the Hotel may improve 
them, and certain restrictions related to nutrition or health. The 
Hotel may also obtain personal preference data, which may include 
significant dates (such as birthdays or wedding anniversaries) and 
hobbies. 
4.4.4. Biometric personal data 
Information that characterizes the physiological and biological 
characteristics of a person, on the basis of which it is possible to 
identify their identity (biometric personal data) may be processed by 
the Operator only with the consent of the subject of personal data 
in writing. 
4.5. The employees of the Hotel shall receive all personal data 
directly from the subject of personal data - the Guest. The Guest 
shall be independently fully responsible for providing false personal 
data, as well as personal data of other persons. 



4.5. Все персональные данные работники Отеля получают 
непосредственно от субъекта персональных данных – Гостя. Гость 
самостоятельно в полном объеме несет ответственность за 
предоставление недостоверных, а равно чужих, персональных 
данных. 
Если Гость предоставляет какие-либо Персональные данные о 
других лицах Отелю или Поставщикам услуг Отеля (например, при 
бронировании для другого человека), Гость подтверждает, что 
имеет на это право и разрешает использовать эти данные в 
соответствии с настоящей Политикой. 
4.6. Порядок обработки персональных данных Гостей 
4.6.1. Обработка персональных данных Гостей ведется методом 
смешанной обработки (неавтоматизированная обработка, 
автоматизированная обработка).  
4.6.2. К обработке персональных данных Гостей могут иметь 
доступ только работники Отеля, допущенные к работе с 
персональными данными Гостей.  
4.6.3. Персональные данные Гостей на бумажных носителях 
хранятся в специально отведенном помещении Отеля.  
4.6.4. Персональные данные Гостей в электронном виде хранятся 
в локальной компьютерной сети Отеля, в электронных системах 
Отеля. 
 
4.7. Конфиденциальность персональных данных 
4.7.1. Персональные данные являются конфиденциальной и 
охраняемой информацией в соответствии с законодательством.  
4.7.2. Оператор и иные лица, получившие доступ к персональным 
данным, обязаны не раскрывать третьим лицам и не 
распространять персональные данные без согласия субъекта 
персональных данных, за исключением случаев, когда это 
необходимо в целях предупреждения угрозы жизни и здоровью, а 
также в случаях, установленных федеральными законами. 
4.7.3. По мотивированному запросу персональные данные без 
согласия субъекта персональных данных могут быть переданы: 

 в судебные органы в связи с осуществлением 
правосудия; 

 в органы государственной безопасности; 
 в органы прокуратуры; 
 в органы полиции; 
 в следственные органы; 
 в миграционную службу; 
 в иные органы в случаях, установленных нормативными 

правовыми актами, обязательными для исполнения. 

4.7.4. Персональные данные могут передавать при помощи 
информационных систем с использованием программ для ЭВМ. 
4.7.5. Работники Отеля не отвечают на вопросы, связанные с 
передачей персональной данных по телефону или факсу.   
4.7.6. Для разработки и осуществления конкретных мероприятий 
по обеспечению безопасности персональных данных при их 
обработке в информационной системе Отеля назначен 
ответственный сотрудник.  
4.7.7. Отель ведет учет лиц, имеющих доступ к персональным 
данным, обрабатываемым в информационной системе, которым 
такой доступ необходим для выполнения служебных (трудовых) 
обязанностей.  
4.7.8. Отель не предоставляет персональные данные третьим 
лицам без согласия субъекта персональных данных, за 
исключением случаев, предусмотренных законодательством.  
4.7.9. Все лица, получившие доступ к персональным данным, 
обязаны не раскрывать третьим лицам и не распространять 
персональные данные без согласия субъекта персональных 
данных, если иное не предусмотрено законодательством. 
4.7.10. Лица, имеющие доступ к персональным данным Гостей, 
обязаны соблюдать режим конфиденциальности, они должны 
быть предупреждены о необходимости соблюдения режима 

If the Guest provides any Personal Data about other persons to the 
Hotel or the providers of the services of the Hotel (for instance, in 
case of booking for another person), the Guest confirms that he shall 
have such right and shall allow the use of such data in accordance 
with this Policy. 
4.6. Processing of personal data of the Guests 
4.6.1. The processing of personal data of the Guests shall be carried 
out by the method of mixed processing (non-automatic processing, 
automatic processing). 
4.6.2. Only the employees of the Hotel who are allowed to work with 
the personal data of the Guests can have access to the processing of 
personal data of the Guests. 
4.6.3. Personal data of the Guests in hard copies shall be stored in a 
specially designated room of the Hotel. 
4.6.4. Personal data of the Guests in electronic form shall be stored 
in the local computer network of the Hotel, in the electronic systems 
of the Hotel. 
 
 
4.7. Confidentiality of personal data 
4.7.1. Personal data shall be confidential and information protected 
in accordance with the law. 
4.7.2. The Operator and other parties who have gained access to 
personal data shall be obliged not to disclose to third parties and not 
to distribute personal data without the consent of the subject of 
personal data, except for cases when it is necessary in order to 
prevent threats to life and health, as well as in cases set forth in the 
federal laws. 
4.7.3. Upon a reasoned request, personal data without the consent 
of the subject of personal data can be transferred: 

 to the judicial authorities according to the administration 
of justice; 

 to the state security bodies; 
 to the prosecutor's office; 
 to the police; 
 to the investigating authorities; 
 to the migration service; 
 to other bodies in the cases set forth by regulatory legal 

acts having binding force. 

4.7.4. Personal data can be transferred via informational systems 
using computer programs. 
4.7.5. Hotel employees shall not answer questions related to the 
transfer of personal data by phone or fax. 
4.7.6. To develop and implement specific measures to ensure the 
security of personal data during their processing in the information 
system of the Hotel, a responsible employee shall be appointed. 
4.7.7. The Hotel shall keep a record of persons, who have access to 
personal data processed in the information system in order to 
perform their official (labor) duties. 
4.7.8. The Hotel shall not provide personal data to third parties 
without the consent of the subject of personal data, except as 
otherwise provided by law. 
4.7.9. All parties who have gained access to personal data shall be 
obliged not to disclose to third parties and not to distribute personal 
data without the consent of the subject of personal data, unless 
otherwise provided by law. 
4.7.10. Parties who have access to the personal data of the Guests 
shall be obliged to comply with the confidentiality regime, they must 
be warned about the need to comply with the secrecy regime. In 
connection with the confidentiality regime for information of a 
personal nature, appropriate security measures must be provided to 
protect data from accidental or unauthorized destruction, from 
accidental loss, from unauthorized access, change or distribution. 



секретности. В связи с режимом конфиденциальности 
информации персонального характера должны 
предусматриваться соответствующие меры безопасности для 
защиты данных от случайного или несанкционированного 
уничтожения, от случайной утраты, от несанкционированного 
доступа к ним, изменения или распространения.  
4.7.11. Все меры конфиденциальности при сборе, обработке и 
хранении персональных данных Гостей распространяются на все 
носители информации как на бумажные, так и на 
автоматизированные.  
4.7.12. Режим конфиденциальности персональных данных 
снимается в случаях обезличивания или включения их в 
общедоступные источники персональных данных, если иное не 
определено законом. 
4.7.13. В случае утраты или разглашения конфиденциальной 
информации Оператор не несёт ответственность, если данная 
конфиденциальная информация:  

 Стала публичным достоянием до её утраты или 
разглашения.  

 Была получена от третьей стороны до момента её 
получения Оператором.  

 Была разглашена с согласия субъекта персональных 
данных.  

 Была разглашена ввиду действий третьих лиц, не 
связанных с Оператором. 

 
 
4.8. Поручение обработки персональных данных другому лицу 
Оператор вправе поручить обработку персональных данных 
другому лицу с согласия субъекта персональных данных, если 
иное не предусмотрено федеральным законом, на основании 
заключаемого с этим лицом договора. Лицо, осуществляющее 
обработку персональных данных по поручению Оператора, 
обязано соблюдать принципы и правила обработки персональных 
данных, предусмотренные ФЗ-152 и настоящей Политикой. 
4.9. Общедоступные источники персональных данных 
4.9.1. В целях информационного обеспечения у Оператора могут 
создаваться общедоступные источники персональных данных 
субъектов персональных данных, в том числе справочники, 
журналы клиентов и иные. В общедоступные источники 
персональных данных с письменного согласия субъекта 
персональных данных могут включится его фамилия, имя, 
отечество, дата и место рождения, должность, номера контактных 
телефонов, адрес электронной почты, и иные персональные 
данные, сообщаемые субъектом персональных данных. 
4.9.2. Сведения о субъекте персональных данных должны быть в 
любое время исключены из общедоступных источников 
персональных данных по требованию субъекта персональных 
данных, уполномоченного органа по защите прав субъектов 
персональных данных либо по решению суда. 
4.10. Обработка персональных данных граждан Российской 
Федерации 
В соответствии со статьей 2 Федерального закона от 21 июля 2014 
года N 242-ФЗ «О внесении изменений в отдельные 
законодательные акты Российской Федерации в части уточнения 
порядка обработки персональных данных в информационно-
телекоммуникационных сетях» при сборе персональных данных, 
в том числе посредством информационно-
телекоммуникационной сети "Интернет", Оператор обязан 
обеспечить запись, систематизацию, накопление, хранение, 
уточнение (обновление, изменение), извлечение персональных 
данных граждан Российской Федерации с использованием баз 
данных, находящихся на территории Российской Федерации, за 
исключением случаев: 

4.7.11. All confidentiality measures during the obtaining, processing 
and storage of personal data of the Guests shall apply to all 
information carriers, both hard copies and automatic. 
 
4.7.12. The confidentiality regime of personal data shall finish in case 
of depersonalization or their inclusion in publicly available sources 
of personal data, unless otherwise specified by the law. 
4.7.13. In the event of loss or disclosure of confidential information, 
the Operator shall not responsible if such confidential information: 

 Became public domain before its loss or disclosure. 
 Was received from a third party prior to its receipt by the 

Operator. 
 Was disclosed with the consent of the subject of personal 

data. 
 Was disclosed due to the actions of third parties not 

related to the Operator. 

 
 
 
 
 
 
 
 
4.8. Ordering the processing of personal data to another party  
The Operator shall have the right to order the processing of personal 
data to another party with the consent of the subject of personal 
data, unless otherwise provided by the federal law, on the basis of 
an agreement entered into with such person. A person who 
processes personal data on behalf of the Operator shall be obliged 
to comply with the principles and rules for processing of personal 
data provided by the Federal Law 152-FZ and this Policy.  
4.9. Public sources of personal data  
4.9.1. For informational support, the Operator may create publicly 
available sources of personal data for subjects of personal data, 
including directories, customer journals and others. With the written 
consent of the subject of personal data, publicly available sources of 
personal data may include his last name, first name, patronymic, 
date and place of birth, position, contact phone numbers, e-mail 
address, and other personal data provided by the subject of personal 
data.  
4.9.2. Information about the subject of personal data must be 
excluded from publicly available sources of personal data at any time 
at the request of the subject of personal data, an authorized body 
for the protection of the rights of subjects of personal data, or by a 
court decision. 
4.10. Processing of personal data of citizens of the Russian 
Federation  
In accordance with Article 2 of the Federal Law of July 21, 2014 N 
242-FZ “On Amendments to Certain Legislative Acts of the Russian 
Federation in terms of clarifying the procedure for processing 
personal data in information and telecommunication networks” 
while obtaining personal data, including through informational and 
telecommunication network “Internet”, the Operator shall obliged 
to ensure the recording, systematization, accumulation, storage, 
clarification (update, change), extraction of personal data of citizens 
of the Russian Federation using databases located on the territory 
of the Russian Federation, except for the following cases:  

 the processing of personal data is necessary to achieve the 
goals provided for by an international agreement of the 
Russian Federation or by law, for the implementation and 
implementation of the functions, powers and duties 
imposed by the legislation of the Russian Federation on 
the Operator;  



 обработка персональных данных необходима для 
достижения целей, предусмотренных международным 
договором Российской Федерации или законом, для 
осуществления и выполнения возложенных 
законодательством Российской Федерации на 
оператора функций, полномочий и обязанностей; 

 обработка персональных данных необходима для 
осуществления правосудия, исполнения судебного акта, 
акта другого органа или должностного лица, 
подлежащих исполнению в соответствии с 
законодательством Российской Федерации об 
исполнительном производстве (далее – исполнение 
судебного акта); 

 обработка персональных данных необходима для 
исполнения полномочий федеральных органов 
исполнительной власти, органов государственных 
внебюджетных фондов, исполнительных органов 
государственной власти субъектов Российской 
Федерации, органов местного самоуправления и 
функций организаций, участвующих в предоставлении 
соответственно государственных и муниципальных 
услуг, предусмотренных Федеральным законом от 27 
июля 2010 года N 210-ФЗ «Об организации 
предоставления государственных и муниципальных 
услуг», включая регистрацию субъекта персональных 
данных на едином портале государственных и 
муниципальных услуг и (или) региональных порталах 
государственных и муниципальных услуг; 

 обработка персональных данных необходима для 
осуществления профессиональной деятельности 
журналиста и (или) законной деятельности средства 
массовой информации либо научной, литературной или 
иной творческой деятельности при условии, что при 
этом не нарушаются права и законные интересы 
субъекта персональных данных. 

 
4.11. Трансграничная передача персональных данных  
4.11.1. Оператор обязан убедиться в том, что иностранным 
государством, на территорию которого предполагается 
осуществлять передачу персональных данных, обеспечивается 
адекватная защита прав субъектов персональных данных, до 
начала осуществления такой передачи. 
4.11.2. Трансграничная передача персональных данных на 
территории иностранных государств, не обеспечивающих 
адекватной защиты прав субъектов персональных данных, может 
осуществляться в случаях: 

 наличия согласия в письменной форме субъекта 
персональных данных на трансграничную передачу его 
персональных данных;  

 исполнения договора, стороной которого является 
субъект персональных данных. 

4.11.3. Оператор осуществляет трансграничную передачу 
персональных данных в любое иностранное государство, на 
территории которых осуществляется трансграничная передача 
персональных данных, по запросу лица, обратившегося за 
предоставлением услуг в Отель (субъекта персональных данных). 
4.12. Специальные категории персональных данных 
Обработка Оператором специальных категорий персональных 
данных, касающихся расовой, национальной принадлежности, 
политических взглядов, религиозных или философских 
убеждений, состояния здоровья, интимной жизни, не 
допускается, кроме случаев, установленных законодательством.  
 
4.13. Социальные сети 

 the processing of personal data is necessary for the 
administration of justice, the execution of a judicial act, an 
act of another body or official, subject to execution in 
accordance with the legislation of the Russian Federation 
on enforcement proceedings (hereinafter referred to as 
the execution of a judicial act);  

 processing of personal data is necessary for the execution 
of the powers of federal executive bodies, bodies of state 
non-budgetary funds, executive bodies of state power of 
the constituent entities of the Russian Federation, local 
government bodies and the functions of organizations 
participating in the provision of state and municipal 
services, respectively, provided for by the Federal Law of 
July 27, 2010 N 210-FZ “On the organization of the 
provision of state and municipal services”, including the 
registration of the subject of personal data on a single 
portal of state and municipal services and (or) regional 
portals of state and municipal services;  

 processing of personal data is necessary for the 
implementation of the professional activity of a journalist 
and (or) the legitimate activity of the media or scientific, 
literary or other creative activity, provided that this does 
not breach the rights and legitimate interests of the 
subject of personal data.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.11. Cross-border transfer of personal data  
4.11.1. The operator shall be obliged to make sure that the foreign 
state, to which territory personal data is supposed to be transferred, 
provides adequate protection of the rights of subjects of personal 
data, prior to the start of such transfer.  
4.11.2. Cross-border transfer of personal data on the territory of 
foreign states that do not provide adequate protection of the rights 
of subjects of personal data can be carried out in the following cases:  

 written consent of the subject of personal data for the 
cross-border transfer of their personal data;  

 execution of a contract to which the subject of personal 
data is a party.  

 
 
 
4.11.3. The Operator shall carry out cross-border transfer of 
personal data to any foreign country on the territory of which cross-
border transfer of personal data is carried out, at the request of the 
person who applied for the provision of services to the Hotel (the 
subject of personal data)  
4.12. Special categories of personal data 
The processing by the Operator of special categories of personal 
data related to race, nationality, political views, religious or 
philosophical beliefs, health status, intimate life is not allowed, 
except in cases established by the law.  
 
 
4.13. Social networks  
4.13.1. The transmission of login data on the Website to third-party 
social website or social networks such as Vkontakte, Odnoklassniki 
requires the consent of the subject of personal data. If there is a 



4.13.1. Передача данных входа на Сайт на социальные сайты 
третьих лиц или такие социальные сети, как Vkontakte, 
Odnoklassniki, требует согласия субъекта персональных данных. В 
случае наличия на Сайте плагина социальной сети, интернет-
браузер субъекта персональных данных автоматически свяжется с 
сервером социальной сети. Таким образом, социальная сеть 
получит информацию о том, что браузер субъекта персональных 
данных запрашивал соответствующую страницу на Сайте, даже 
если у субъекта персональных данных нет профиля в 
соответствующей социальной сети или он фактически не 
взаимодействовал с плагином, например, не нажал кнопку 
«Нравится». Если субъект персональных данных является 
пользователем социальной сети и вошел в свою учетную запись, 
социальная сеть может автоматически запомнить учетные 
данные. Если субъект персональных данных использовал плагины, 
например, нажимаете на кнопку «Нравится», соответствующая 
информация отправляется напрямую в социальную сеть и 
сохраняется там. По такому же принципу работают плагины 
«Опубликовать», «Поделиться» и «Рассказать друзьям» на сайтах. 
Отель не может повлиять на характер и объем информации, 
которая будет передана в социальную сеть, а также на ее 
последующее использование.  
  
4.14. Использование персональных данных для рекламы и 
маркетинговых исследований 
4.14.1. Субъект персональных данных предоставляет Отелю 
согласие на осуществление рекламно-информационной рассылки 
о скидках, акциях, новых предложениях и т.д. с помощью 
различных средств связи, включая, но, не ограничиваясь: почтовая 
рассылка, электронная почта, телефон, сеть Интернет, социальные 
сети и т.д. Периодичность таких рассылок определяется Отелем на 
его усмотрение в одностороннем порядке. 
4.14.2. Гость вправе отказаться от получения рекламной и другой 
информации без объяснения причин отказа. При этом, если Гость 
не желает получать указанные рассылки, он должен отписаться от 
рассылки с помощью функции «Отписаться от рассылки», пройдя 
по ссылке, содержащейся в письме с рассылкой.  
4.14.3. Сервисные сообщения, информирующие Гостя о 
бронировании услуг и этапах обработки его запросов, носят 
исключительно информационный характер о порядке исполнения 
запроса, не являются рекламной рассылкой, отправляются 
автоматически и не могут быть отклонены Гостем. 
 

5. ОБЯЗАННОСТИ ОПЕРАТОРА 
5.1. Отель как Оператор обязан:  

5.1.1. Осуществлять обработку персональных данных Гостей 
исключительно в целях оказания законных услуг Гостям.  

5.1.2. Получать персональные данные Гостя непосредственно у 
него самого. Если персональные данные Гостя возможно получить 
только у третьей стороны, то Гость должен быть уведомлен об 
этом заранее и от него должно быть получено письменное 
согласие. Работники Отеля должны сообщить Гостям о целях, 
предполагаемых источниках и способах получения персональных 
данных, а также о характере подлежащих получению 
персональных данных и последствиях отказа Гостя дать 
письменное согласие на их получение.  

5.1.3. Не получать и не обрабатывать персональные данные Гостя 
о его расовой, национальной принадлежности, политических 
взглядах, религиозных или философских убеждениях, состоянии 
здоровья, интимной жизни, за исключением случаев, 
предусмотренных законом.  

5.1.4. Предоставлять доступ к своим персональным данным Гостю 
или его законному представителю при обращении либо при 
получении запроса, содержащего номер основного документа, 

social network plug-in on the Website, the Internet browser of the 
subject of personal data will automatically contact the social 
network server. Thus, the social network will receive information 
that the browser of the subject of personal data requested the 
corresponding page on the Website, even if the subject of personal 
data does not have a profile on the corresponding social network or 
did not actually interact with the plugin, for example, did not click 
the “Like” button. If a subject of personal data is a user of a social 
network and is logged into their account, the social network can 
automatically remember the account data. If a subject of personal 
data used plugins, for example, by clicking on the “Like” button, the 
corresponding information is sent directly to the social network and 
stored there. The plugins “Post”, “Share” and “Repost” on the 
websites work on the same principle. The Hotel cannot influence the 
nature and amount of information that will be transmitted to the 
social network, as well as its subsequent use.  
 
 
 
 
4.14. Use of personal data for advertising and marketing research  
4.14.1. The subject of personal data provides the Hotel with consent 
to carry out advertising and information mailing about discounts, 
promotions, new offers, etc. using various means of communication, 
including, but not limited to: mailing list, email, telephone, Internet, 
social networks, etc. The frequency of such mailings is determined 
by the Hotel at its discretion unilaterally.  
 
4.14.2. The Guest shall have the right to refuse to receive advertising 
and other information without explaining the reasons for the 
refusal. At the same time, if the Guest does not want to receive the 
specified mailings, they must unsubscribe from the mailing list using 
the “Unsubscribe from mailing list” function, following the link 
contained in the mailing letter.  
4.14.3. Service messages informing the Guest about the booking of 
services and the stages of processing of their requests shall be for 
informational purposes only in order to inform of the procedure for 
fulfilling the request, shall not be advertising mailings, shall be sent 
automatically and cannot be rejected by the Guest. 
 
 
 

5. OBLIGATIONS OF THE OPERATOR 
5.1. The Hotel as the Operator shall be obliged to:  

5.1.1. Process the personal data of the Guests solely for the purpose 
of providing services to the Guests according to the law. 

5.1.2. Receive personal data of the Guest directly from them. If the 
Guest’s personal data can only be obtained from a third party, then 
the Guest must be notified of this in advance and a written consent 
must be obtained from him. Hotel employees must inform the 
Guests about the purposes, intended sources and methods of 
obtaining personal data, as well as the nature of the personal data 
to be received and the consequences of the Guest’s refusal to 
provide written consent to obtain them.  

5.1.3. Not to receive or process the personal data of the Guest about 
their race, nationality, political views, religious or philosophical 
beliefs, health status, intimate life, except as otherwise provided by 
law.  

5.1.4. Provide access to their personal data to the Guest or their legal 
representative when contacting or receiving a request containing 
the number of the identity document of the Guest or their legal 
representative, information about the date of issue of such 
document and the issuing authority, and the Guest's or their legal 
representative’s handwritten signature. The request may be sent in 



удостоверяющего личность Гостя или его законного 
представителя, сведения о дате выдачи указанного документа и 
выдавшем его органе и собственноручную подпись Гостя или его 
законного представителя. Запрос может быть направлен в 
электронной форме и подписан электронной цифровой подписью 
в соответствии с законодательством Российской Федерации. 
Сведения о наличии персональных данных должны быть 
предоставлены Гостю в доступной форме и в них не должны 
содержаться персональные данные, относящиеся к другим 
субъектам персональных данных.  

5.1.5. Ограничивать право Гостя на доступ к своим персональным 
данным, если:  

 обработка персональных данных, в том числе 
персональных данных, полученных в результате оперативно-
розыскной, контрразведывательной и разведывательной 
деятельности, осуществляется в целях обороны страны, 
безопасности государства и охраны правопорядка;  

 обработка персональных данных осуществляется 
органами, осуществившими задержание субъекта персональных 
данных по подозрению в совершении преступления либо 
предъявившими субъекту персональных данных обвинение по 
уголовному делу, либо применившими к субъекту персональных 
данных меру пресечения до предъявления обвинения, за 
исключением предусмотренных уголовно-процессуальным 
законодательством Российской Федерации случаев, если 
допускается ознакомление подозреваемого или обвиняемого с 
такими персональными данными;  

 предоставление персональных данных нарушает 
конституционные права и свободы других лиц.  

5.1.6. Обеспечить хранение и защиту персональных данных Гостя 
от неправомерного их использования или утраты.  

5.1.7. В случае выявления недостоверных персональных данных 
или неправомерных действий с ними оператора при обращении 
или по запросу субъекта персональных данных или его законного 
представителя либо уполномоченного органа по защите прав 
субъектов персональных данных оператор обязан осуществить 
блокирование персональных данных, относящихся к 
соответствующему субъекту персональных данных, с момента 
такого обращения или получения такого запроса на период 
проверки.  

5.1.8. В случае подтверждения факта недостоверности 
персональных данных оператор на основании документов, 
представленных субъектом персональных данных или его 
законным представителем либо уполномоченным органом по 
защите прав субъектов персональных данных, или иных 
необходимых документов обязан уточнить персональные данные 
и снять их блокирование.  

5.1.9. В случае выявления неправомерных действий с 
персональными данными оператор в срок, не превышающий трех 
рабочих дней с даты такого выявления, обязан устранить 
допущенные нарушения. В случае невозможности устранения 
допущенных нарушений оператор в срок, не превышающий трех 
рабочих дней с даты выявления неправомерности действий с 
персональными данными, обязан уничтожить персональные 
данные. Об устранении допущенных нарушений или об 
уничтожении персональных данных оператор обязан уведомить 
субъекта персональных данных или его законного представителя, 
а в случае, если обращение или запрос были направлены 
уполномоченным органом по защите прав субъектов 
персональных данных, также указанный орган. 

 

6. ПРАВА СУБЪЕКТА ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ 

electronic form and signed with an electronic digital signature in 
accordance with the legislation of the Russian Federation. 
Information about the availability of personal data must be provided 
to the Guest in an accessible form and must not contain personal 
data of other subjects of personal data.  

5.1.5. Restrict the Guest’s right to access their personal data if:  

 processing of personal data, including personal data 
obtained as a result of law enforcement, counterintelligence and 
intelligence activities, is carried out for the purposes of national 
defense, state security and law enforcement;  
 the processing of personal data is carried out by the bodies 
that detained the subject of personal data on suspicion of 
committing a crime or charged the subject of personal data in a 
criminal case, or applied a preventive measure to the subject of 
personal data prior to filing charges, except the cases provided for 
by the criminal procedure legislation of the Russian Federation, if it 
is allowed to provide the suspect or the accused person with such 
personal data;  
 the provision of personal data breaches the constitutional 
rights and freedoms of other persons. 

 

 

 

 

 

 

5.1.6. Ensure the storage and protection of the Guest’s personal 
data from their misuse or loss.  

5.1.7. In case of revealing inaccurate personal data or illegal actions 
with them by the Operator when contacting or at the request of the 
subject of personal data or their legal representative or an 
authorized body for the protection of the rights of subjects of 
personal data, the Operator shall be obliged to block the personal 
data relating to the relevant subject of personal data from the 
moment of such contacting or receiving such a request for the 
verification period.  

5.1.8. In case of confirmation of the fact of inaccuracy of personal 
data, the Operator on the basis of documents submitted by the 
subject of personal data or their legal representative or an 
authorized body for the protection of the rights of subjects of 
personal data, or other necessary documents, must clarify the 
personal data and remove their blocking.  

 

5.1.9. In case of revealing illegal actions with personal data, the 
Operator, within a period not exceeding three working days from 
the date of such revealing, shall be obliged to eliminate such breach. 
If it is impossible to eliminate the breach, the Operator shall be 
obliged to destroy the personal data within a period not exceeding 
three working days from the date of revealing of illegal actions with 
personal data. The Operator shall be obliged to notify the subject of 
personal data or their legal representative about the elimination of 
the breach committed or the destruction of personal data, and if the 
appeal or request was sent by the authorized body for the 
protection of the rights of subjects of personal data, such body as 
well. 

 
 
 

6. RIGHTS OF THE SUBJECT OF PERSONAL DATA 



6.1. Согласие субъекта персональных данных на обработку его 
персональных данных 

Субъект персональных данных принимает решение о 
предоставлении его персональных данных и дает согласие на их 
обработку свободно, своей волей и в своем интересе. Согласие на 
обработку персональных данных может быть дано субъектом 
персональных данных или его представителем в любой 
позволяющей подтвердить факт его получения форме, если иное 
не установлено федеральным законом. 

6.2. Права субъекта персональных данных 

6.2.1. Согласно ст.14 ФЗ-152, субъект персональных данных имеет 
право на получение у Оператора информации, касающейся 
обработки его персональных данных, если такое право не 
ограничено в соответствии с федеральными законами. Субъект 
персональных данных вправе требовать от Оператора уточнения 
его персональных данных, их блокирования или уничтожения в 
случае, если персональные данные являются неполными, 
устаревшими, неточными, незаконно полученными или не 
являются необходимыми для заявленной цели обработки, в том 
числе, путем направления Оператору соответствующего запроса, 
а также принимать предусмотренные законом меры по защите 
своих прав.  

6.2.2. Обработка персональных данных в целях продвижения 
товаров, работ, услуг на рынке путем осуществления прямых 
контактов с субъектом персональных данных (потенциальным 
потребителем) с помощью средств связи, допускается только при 
условии предварительного согласия субъекта персональных 
данных. Оператор обязан немедленно прекратить по требованию 
субъекта персональных данных обработку его персональных 
данных в вышеуказанных целях. 

6.2.3. Запрещается принятие на основании исключительно 
автоматизированной обработки персональных данных решений, 
порождающих юридические последствия в отношении субъекта 
персональных данных или иным образом затрагивающих его 
права и законные интересы, за исключением случаев, 
предусмотренных федеральными законами, или при наличии 
согласия в письменной форме субъекта персональных данных.  

6.2.4. Если субъект персональных данных считает, что Оператор 
осуществляет обработку его персональных данных с нарушением 
требований ФЗ-152 или иным образом нарушает его права и 
свободы, субъект персональных данных вправе обжаловать 
действия или бездействие Оператора в Уполномоченный орган по 
защите прав субъектов персональных данных или в судебном 
порядке.  

6.2.5. Субъект персональных данных имеет право на защиту своих 
прав и законных интересов, в том числе на возмещение убытков и 
(или) компенсацию морального вреда. 

 

7. СРОК ХРАНЕНИЯ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ 

7.1. Отель осуществляет хранение персональных данных Гостей до 
тех пор, пока это требуется для выполнения действий, 
предусмотренных данной Политикой, в течение иных заявленных 
сроков или сроков, разрешенных действующим 
законодательством. Отель имеет право хранить персональные 
данные Гостей, если это объективно необходимо для исполнения 
каких-либо юридических обязательств, требований контрольно-
надзорных органов, урегулирования разногласий или судебных 
исков, а также если это требуется в иных целях для выполнения 
данной Политики, предотвращения мошенничества и 
злоупотреблений. 

7.2. При определении соответствующего срока хранения 
персональных данных Гостей, Отель учитывает объем, характер и 

6.1. Consent of the subject of personal data to the processing of 
their personal data  

The subject of personal data shall decide to provide their personal 
data and agree to their processing freely, of their own free will and 
in their interest. Consent to the processing of personal data may be 
given by the subject of personal data or their representative in any 
form that allows to confirm the fact of its receipt, unless otherwise 
provided by federal law.  

 

6.2. Rights of the subject of personal data  

6.2.1. According to Article 14 of the Federal Law FZ-152, the subject 
of personal data shall have the right to receive information from the 
Operator regarding the processing of their personal data, if such 
right is not limited in accordance with federal laws. The subject of 
personal data shall have the right to request from the Operator 
clarification of their personal data, their blocking or destruction if 
the personal data is incomplete, outdated, inaccurate, illegally 
obtained or not necessary for the stated purpose of processing, 
including by sending an appropriate request to the Operator, as well 
as to take measures provided by law to protect their rights.  

6.2.2. The processing of personal data in order to promote goods, 
works, services on the market by making direct contacts with the 
subject of personal data (potential consumer) using means of 
communication is allowed only with the prior consent of the subject 
of personal data. The operator is obliged to immediately stop, at the 
request of the subject of personal data, the processing of his 
personal data for the abovementioned purposes.  

6.2.3. It is forbidden to make decisions on the basis of solely 
automatic processing of personal data that causes legal 
consequences in relation to the subject of personal data or 
otherwise affect their rights and legitimate interests, except in the 
events provided by federal laws, or with the consent in writing of the 
subject of personal data.  

6.2.4. If the subject of personal data believes that the Operator is 
processing their personal data breaching the requirements of the 
Federal Law FZ-152 or otherwise violates their rights and freedoms, 
the subject of personal data shall have the right to appeal against 
the actions or inaction of the Operator to the Authorized body for 
the protection of the rights of subjects of personal data or to the 
court. 

6.2.5. The subject of personal data shall have the right to protect 
their rights and legitimate interests, including compensation for 
losses and (or) compensation for moral damage. 

 
 
 
 

7. TERMS OF STORAGE OF PERSONAL DATA 

7.1. The Hotel stores personal data of the Guests as long as it is 
required to perform the actions provided by their Policy, within 
other stated terms or periods permitted by applicable law. The Hotel 
shall have the right to store the personal data of the Guests if it is 
objectively necessary for the fulfillment of any legal obligations, the 
requirements of regulatory and supervisory authorities, the 
settlement of disputes or legal claims, as well as if it is required for 
other purposes to comply with this Policy, to prevent fraud and 
abuse.  

7.2. When determining the appropriate storage period for the 
personal data of the Guests, the Hotel takes into account the 
volume, nature and degree of confidentiality of personal data, the 
potential risk in case of unauthorized use or disclosure of data, the 



степень конфиденциальности персональных данных, 
потенциальный риск в случае несанкционированного 
использования или разглашения данных, цели обработки этих 
персональных данных, а также возможности достижения этих 
целей другими способами и требования действующего 
законодательства. 

 

8. ОБЕСПЕЧЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ 

8.1. Безопасность персональных данных, обрабатываемых 
Оператором, обеспечивается реализацией правовых, 
организационных и технических мер, необходимых для 
обеспечения требований федерального законодательства в 
области защиты персональных данных.  

8.2. Для предотвращения несанкционированного доступа к 
персональным данным в Отеле применяются следующие 
организационно-технические меры: 

 назначение должностных лиц, ответственных за 
организацию обработки и защиты персональных данных; 
 ограничение состава лиц, допущенных к обработке 
персональных данных; 
 ознакомление субъектов с требованиями федерального 
законодательства и нормативных документов Оператора по 
обработке и защите персональных данных, содержащих 
информацию с персональными данными; 
 определение угроз безопасности персональных данных 
при их обработке, формирование на их основе моделей угроз; 
 разработка на основе модели угроз системы защиты 
персональных данных; 
 проверка готовности и эффективности использования 
средств защиты информации; 
 разграничение доступа пользователей к 
информационным ресурсам и программно-аппаратным 
средствам обработки информации;  
 регистрация и учет действий пользователей 
информационных систем персональных данных; 
 использование антивирусных средств и средств 
восстановления системы защиты персональных данных;  
 использование системы паролей, установленных 
системным администратором; 
 применение в необходимых случаях средств 
межсетевого экранирования, обнаружения вторжений, анализа 
защищенности и средств криптографической защиты 
информации; 
 организация пропускного режима на территорию Отеля, 
охраны помещений с техническими средствами обработки 
персональных данных; 
 документы, содержащие персональные данные Гостей, 
хранятся в специально отведенных помещениях Отеля, 
обеспечивающих защиту от несанкционированного доступа; 
 иные правовые, организационные (корпоративные), 
технические и иные не запрещенные законодательством 
Российской Федерации меры защиты. 

8.3. Осуществление допуска работников Отеля к персональным 
данным, обрабатываемым в информационной системе Отеля, а 
также к их материальным носителям производится только для 
выполнения ими своих трудовых обязанностей. Рабочие места и 
места хранения персональных данных оборудованы таким 
образом, чтобы исключить бесконтрольное использование 
конфиденциальной информации. Допуск к персональным данным 
Гостей сотрудников Отеля, не имеющих надлежащим образом 
оформленного доступа, запрещается. Копирование и выписки 
персональных данных Гостей разрешается исключительно в 
служебных целях. 

purpose of processing these personal data, as well as the possibility 
of achieving such purposes in other ways, and the requirements of 
current legislation.  

 
 
 

8. ENSURING THE SECURITY OF PERSONAL DATA 

8.1. The security of personal data processed by the Operator is 
ensured by the implementation of legal, organizational and technical 
measures to comply with the requirements of federal legislation 
regarding personal data protection.  

8.2. To prevent unauthorized access to personal data in the Hotel, 
the following organizational and technical measures shall be 
applied:  

 appointment of officials responsible for organizing the 
processing and protection of personal data;  
 limiting the persons having access to the processing of 
personal data;  
 familiarization of subjects with the requirements of 
federal legislation and regulatory documents of the Operator on the 
processing and protection of personal data, containing information 
with personal data;  
 identification of threats to the security of personal data 
during their processing, the formation of threat models on their 
basis;  
 development of a personal data protection system based 
on a threat model;  
 checking the readiness and effectiveness of the use of 
information security measures;  
 differentiation of user access to information resources and 
software and hardware for information processing;  
 registration and accounting of actions of users of 
information systems of personal data;  
 use of anti-virus measures and means of restoring of the 
personal data protection system;  
 using the system of passwords set by the system 
administrator;  
 the use of firewalling, intrusion detection, security analysis 
and cryptographic information protection means, if necessary;  
 organization of access control to the territory of the Hotel, 
protection of premises with technical means for processing personal 
data;  
 documents containing personal data of the Guests shall be 
stored in specially designated rooms of the Hotel, providing 
protection against unauthorized access;  
 other legal, organizational (corporate), technical and other 
protection measures not prohibited by the legislation of the Russian 
Federation.  

 

 

8.3. The access of the Hotel employees to the personal data 
processed in the Hotel’s information system, as well as to their 
material carriers, shall be performed only in order to fulfill their job 
duties. Workplaces and places for storing personal data shall be 
equipped in such a way as to exclude uncontrolled use of 
confidential information. Access to the personal data of the Guests 
of the Hotel employees who do not have properly issued access shall 
be prohibited. Copying and extracts of personal data of the Guests 
shall be allowed solely for working purposes. 

 
 



 

9. ПОЛИТИКА В ОТНОШЕНИИ ФАЙЛОВ «COOKIE» 

9.1. Когда Гость посещает Сайт, он автоматически получает один 
или несколько файлов «cookie». Основная цель использования 
Отелем файлов «cookie» заключается в том, чтобы обеспечить 
оптимальное качество оказываемых услуг. Кроме того, Отель 
использует сторонние файлы «cookie» для сбора статистической 
информации и анализа поведения пользователей. В Политике 
более подробно описываются типы используемых Отелем файлов 
«cookie», цель их применения, а также способы блокировки и 
удаления таких файлов. 

9.2. Что такое файл «cookie»? 

9.2.1. Файл «cookie» — это файл небольшого размера, обычно 
состоящий из букв и цифр, который загружается на устройство, 
когда пользователь посещает определенные веб-сайты. При 
каждом последующем посещении файлы «cookie» отправляются 
обратно на исходный веб-сайт. Файлы «cookie» полезны тем, что 
позволяют Сайту распознавать веб-браузер или устройство 
пользователя, URL-адрес источника запроса, предпочитаемый 
язык и другие обобщенные данные сетевого трафика.  

9.3. Блокирование и удаление файлов «cookie» 

9.3.1. Браузер может позволять при желании блокировать или 
удалять файлы «cookie». Для получения дополнительных 
сведений пользователю необходимо обратиться к меню 
«Справка» своего браузера. Блокирование всех файлов «cookie» 
отрицательно повлияет на функциональность многих веб-сайтов, 
в том числе и Сайта Отеля. Например, Отель не сможет 
идентифицировать компьютер посетителя Сайта, из-за чего 
посетителю Сайта придется каждый раз, посещая Сайт Отеля, 
заново входить в систему. Посетитель также не сможет получать 
рекламные и иные предложения, соответствующие интересам и 
потребностям посетителя. В связи с этим, Отель рекомендует 
разрешать использование файлов «cookie» при работе с Сайтом.  

9.4. Использование Отелем файлов «cookie»  

9.4.1. Файлы «cookie», используемые на Сайте, могут 
устанавливаться Отелем, третьими лицами, имеющими с Отелем 
соответствующее соглашение, или же независимыми третьими 
лицами, такими как рекламодатели. 

9.4.2. Отель использует функциональные файлы «cookie», для того 
чтобы обеспечивать безопасность, упрощать навигацию, более 
эффективно предоставлять данные, собирать статистические 
данные.  

9.4.3. На Сайте используются и сеансовые, и постоянные файлы 
«cookie». Сеансовые файлы «cookie» запоминают информацию 
при переходах со страницы на страницу для фильтрации и 
выполнения поиска. Затем при окончании сеанса они удаляются. 
Постоянные файлы «cookie» позволяют Сайту «узнавать» 
посетителя при следующем посещении. Они сохраняются на 
компьютере, пока не будут удалены или до указанной даты 
окончания срока действия. Постоянные файлы «cookie», 
сохраняемые на компьютере посетителя Сайта в результате 
использования Сайта посетителем, будут храниться не более 2 
(двух) лет с даты последнего посещения Сайта. 

9.5. Виды файлов «cookie» 

Ниже описаны различные типы файлов «cookie», которые Отель 
использует, указаны причины, по которым Отель (или 
соответствующие третьи лица) использует их, а также приводится 
информация о том, как посетитель Сайта может контролировать 
файлы «cookie», применяемые на Сайте Отеля, и узнавать о них 
более подробно. 

9.5.1. Основные 

 
9. POLICY REGARDING “COOKIE” FILES 

 
9.1. When a Guest visits the Website, they automatically receive one 
or more “cookie” files. The main purpose of the Hotel use of 
“cookies” is to ensure the optimal quality of the services provided. 
Moreover, the Hotel uses third-party “cookies” to collect statistical 
information and analyze user behavior. The Policy specifies the types 
of “cookies” used by the Hotel, the purpose of their use, as well as 
how to block and delete such files.  
 
 
 
9.2. What is a “cookie” file?  
9.2.1. A “cookie” file is a small file, usually consisting of letters and 
numbers, that is downloaded to a device when a user visits certain 
websites. On each subsequent visit, the “cookies” are sent back to 
the original website. “Cookies” are useful since they allow the 
Website to recognize the user’s web browser or device, the URL of 
the request source, preferred language and other aggregated data 
from network traffic.  
 
9.3. Blocking and deleting “cookie” files  
9.3.1. The browser can optionally block or delete “cookies”. For 
more information, the user should refer to the “Help” menu of their 
browser. Blocking all “cookies” will adversely affect the functionality 
of many websites, including the Hotel’s Website. For instance, the 
Hotel will not be able to identify the computer of the Website visitor, 
which is why the Website visitor will have to re-enter the system 
every time they visit the Hotel’s Website. The visitor will also not be 
able to receive advertising and other offers that meet the interests 
and needs of the visitor. In this regard, the Hotel recommends to 
allow the use of “cookies” when working with the Website.  
 
 
 
9.4. Hotel’s use of “cookie” files  
9.4.1. The “cookies” used by the Website may be set by the Hotel, 
by third parties having an agreement with the Hotel, or by 
independent third parties such as advertisers.  
 
9.4.2. The Hotel uses functional “cookies” to ensure security, 
facilitate navigation, provide data more efficiently, and collect 
statistical data.  
 
 
9.4.3. The Website uses both session and persistent “cookies”. 
Session “cookies” remember information during navigation from 
page to page to filter and perform searches. They are then deleted 
when the session ends. Persistent cookies allow the Website to 
“recognize” the visitor at the next visit. They remain on the 
computer until they are deleted or until the specified expiration 
date. Persistent cookies stored on the Website visitor’s computer as 
a result of the use of the Website by the visitor will be stored for no 
more than 2 (two) years from the date of the last visit to the 
Website.  
 
9.5. Types of “cookie” files  
The following describes the different types of “cookies” the Hotel 
uses, the reasons why the Hotel (or relevant third parties) uses 
them, and provides information on how a Website visitor may 
control the “cookies” used by the Hotel Website, as well as and learn 
more about them.  
 
 



Основные файлы «cookie» имеют принципиальное значение для 
корректной работы Сайта. Они позволяют Отелю запоминать 
выбранные на одной странице значения для их применения на 
других страницах. Например, это могут быть маршруты, даты и 
количество путешественников. Отель может сохранить такие 
данные и передать их партнерам, осуществляющим 
бронирование, благодаря чему посетителям Сайта не придется 
вводить их повторно. 

9.5.2. Производительность и эффективность для пользователя 

Отель использует файлы «cookie» для обеспечения корректной 
работы Сайта и предоставления нужных результатов поиска в 
соответствии с выбранными параметрами. Отель также 
использует файлы «cookie» для повышения удобства 
использования сайта. Для этого Отель определяет, является ли 
посещение Сайта первым для посетителя, и Сайт запоминает 
предпочтения пользователя (такие как язык и тип валюты) и 
предыдущие поисковые запросы. 

9.5.3. Аналитика и реклама 

Отель также использует файлы «cookie», чтобы отслеживать и 
лучше понимать, как используется Сайт и службы и как 
осуществляется доступ к ним, что в свою очередь позволяет Отелю 
оптимизировать работу посетителей Сайта. Отель может 
использовать их при выборе маркетинговых сообщений для 
отправки и при отслеживании отклика на интернет-рекламу и 
маркетинговые сообщения Отеля. 

 

10. РАССМОТРЕНИЕ СПОРОВ И КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

10.1. Любые обращения, запросы к Оператору, связанные с 
персональными данными, могут быть направлены субъектом 
персональных данных: 

10.1.1. по электронной почте: stars@musehotel.ru, либо  

10.1.2. почтой по адресу: ООО «Альбора Отель», 
190068, Российская Федерация, город Санкт-
Петербург, Набережная канала Грибоедова, дом 133А, литер А, 
помещение 38. 

10.2. До обращения в суд с иском по спорам, возникающим из 
отношений между субъектом персональных данных и 
Оператором, обязательным является предъявление претензии 
(письменного предложения о добровольном урегулировании 
спора).  

10.3. Срок рассмотрения претензии составляет 30 (тридцать) 
календарных дней.  

10.4. При недостижении соглашения спор будет передан на 
рассмотрение в судебный орган в соответствии с действующим 
законодательством Российской Федерации.  

10.5. К настоящей Политике конфиденциальности и отношениям 
между субъектом персональных данных и Оператором 
применяется действующее законодательство Российской 
Федерации. 

11. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

11.1. Настоящая Политика утверждается приказом генерального 
директора Отеля и является обязательным для исполнения всеми 
работниками, имеющими доступ к персональным данным Гостей. 

11.2. Оператор оставляет за собой право при необходимости 
обновлять данную Политику без предварительного уведомления, 
в том числе, в случае изменения законодательства о 
персональных данных. Актуальная версия Политики публикуется 
на Сайте.  

11.3. Иные права и обязанности Отеля, как оператора 
персональных данных, в связи с обработкой персональных данных 

9.5.1. Essential “cookies” 
The essential “cookies” are the most important for the correct 
operation of the Website. They allow the Hotel to remember the 
information selected on one page for use on other pages. It may be, 
for instance, the routes, dates and number of travelers. The Hotel 
may store such data and pass it on to its booking partners so that 
Website visitors do not have to enter it again.  
 
 
 
9.5.2. User productivity and efficiency  
The Hotel uses “cookies” to ensure the correct operation of the 
Website and to provide the desired search results in accordance 
with the selected parameters. The Hotel also uses “cookies” to 
improve the usability of the Website. For such reason, the Hotel 
determines, whether the visit to the Website is the first for a visitor, 
and the Website remembers the user’s preferences (such as 
language and currency type) and previous searches.  
 
 
9.5.3. Analytics and advertising  
The Hotel also uses “cookies” to track and better understand how 
the Website and services are used and accessed, which allows the 
Hotel to optimize the experience of visitors on the Website. The 
Hotel may use them when choosing marketing messages to send 
and when tracking responses to online advertisements and Hotel 
marketing messages.  
 

10. DISPUTE RESOLUTION AND CONTACT INFORMATION 

10.1. Any appeals, inquiries to the Operator related to personal data 
can be sent by the subject of personal data:  

10.1.1. by e-mail: stars@musehotel.ru, or 

10.1.2. by mail to the address: “Albora Hotel” LLC, 190068, St. 
Petersburg, Russian Federation, Griboyedov Canal Embankment, 
building 133A, letter A, room 38. 

10.2. Prior to submitting a lawsuit to the court regarding the 
disputes arising from the relationship between the subject of 
personal data and the Operator, it is mandatory to submit a claim (a 
written proposal for a voluntary settlement of the dispute).  

10.3. The term for consideration of the claim is 30 (thirty) calendar 
days.  

10.4. If an agreement is not reached, the dispute shall be referred to 
a judicial authority in accordance with the current legislation of the 
Russian Federation.  

10.5. The current legislation of the Russian Federation applies to this 
Privacy Policy and the relationship between the subject of personal 
data and the Operator.  

 
 
 

11. FINAL PROVISIONS 

11.1. This Policy shall be subject to approval by the order of the 
General Director of the Hotel and is mandatory for all employees 
who have access to the personal data of the Guests.  

11.2. The operator reserves the right, if necessary, to update this 
Policy without prior notice, including in the event of a change in 
legislation on personal data. The current version of the Policy is 
published on the Website.  

11.3. Other rights and obligations of the Hotel as an Operator of 
personal data in connection with the processing of personal data are 



определяются законодательством Российской Федерации в 
области персональных данных. 

11.4. Отель несет ответственность за персональную информацию, 
которая находится в его распоряжении и закрепляет 
персональную ответственность работников за соблюдением 
установленного режима конфиденциальности.  

11.5. Каждый работник, получающий для работы документ, 
содержащий персональные данные Гостя, несет единоличную 
ответственность за сохранность носителя и конфиденциальность 
информации.  

11.6. Работники Отеля виновные в нарушении норм, 
регулирующих обработку и защиту персональных данных, несут 
материальную, дисциплинарную, административную, 
гражданско-правовую или уголовную ответственность в порядке, 
установленном федеральными законами. 

11.7. Настоящая Политика составлена на русском и английском 
языке. Текст настоящей Политики на русском языке имеет 
преимущественную силу. 

determined by the legislation of the Russian Federation in the field 
of personal data.  

11.4. The Hotel shall be responsible for the personal information 
that is at its disposal and shall ensure the personal responsibility of 
employees for compliance with the established confidentiality 
regime.  

11.5. Each employee who receives for work a document containing 
the personal data of a Guest shall be personally responsible for the 
safety of the document and the confidentiality of information.  

11.6. The employees of the Hotel who violate the rules governing 
the processing and protection of personal data shall be liable with 
material, disciplinary, administrative, civil or criminal liability 
according to the federal laws.  

11.7. This Policy is made in Russian and English. The text of this 
Policy in Russian shall prevail. 

 


